
:111 פְּתַח
phthch
open-you !

לְבָנ�ן
lbnun
Lebanon

דְּלָתֶיךָ
dlthi·k
double- doors-of·you

וְתאֹכַל
u·thakl
and·she-shall-devour

אֵשׁ
ash
fire

בַּאֲרָזֶיךָ
b·arzi·k
in·cedars-of·you

:
:

. Open thy doors, O
Lebanon, that the fire may
devour thy cedars.

1

:211 הֵילֵל
eill
chowl-you !

בְּר�שׁ
brush
fir -tree

כִּי
ki
that

־
-

נָפַל
nphl
he-falls

אֶרֶז
arz
cedar

אֲשֶׁר
ashr
which

אַדִּרִים
adrim
noble-ones

שֻׁדָּדוּ
shddu
they-are- mdevastated

Howl, fir tree; for the
cedar is fallen; because the
mighty are spoiled: howl, O
ye oaks of Bashan; for the
forest of the vintage is come
down.

2

הֵילִילוּ
eililu
chowl-you (p)  !

אַלּ�נֵי
aluni
oaks-of

בָשָׁן
bshn
Bashan

כִּי
ki
that

יָרַד
ird
he- comes-down

יַעַר
ior
wildwood-of

K

הַבָּצוּר
e·btzur
the·defended-one

Q

הַבָּצִיר
e·btzir
the·one-defended

:
:

:311 ק�ל
qul
sound-of

יִלְלַת
illth
howling-of

הָרֹעִים
e·roim
the·ones-shepherding

כִּי
ki
that

שֻׁדְּדָה
shdde
she-is- mdevastated

אַדַּרְתָּם
adrth·m
nobility-of·them

ק�ל
qul
sound-of

[There is] a voice of the
howling of the shepherds;
for their glory is spoiled: a
voice of the roaring of
young lions; for the pride of
Jordan is spoiled.

3

שַׁאֲגַת
shagth
roaring-of

כְּפִירִים
kphirim
sheltered- lion s

כִּי
ki
that

שֻׁדַּד
shdd
he-is- mdevastated

גְּא�ן
gaun
pomp-of

הַיַּרְדֵּן
e·irdn
the·Jordan

:
:

ס
s

:411 כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהָי
ale·i
Elohim-of·me

רְעֵה
roe
shepherd-you !

אֶת
ath
»

־
-

צאֹן
tzan
flock-of

הַהֲרֵגָה
e·erge
the·killing

:
:

. Thus saith the LORD my
God; Feed the flock of the
slaughter;

4

:511 אֲשֶׁר
ashr
which

קֹנֵיהֶן
qni·en
ones-acquirering-of·them

יַהֲרְגֻן
ierg·n
they-shall-kill·them

וְלאֹ
u·la
and·not

יֶאְשָׁמוּ
iashmu
they-shall- be-guilty

Whose possessors slay
them, and hold themselves
not guilty: and they that sell
them say, Blessed [be] the
LORD; for I am rich: and
their own shepherds pity
them not.

5

וּמֹכְרֵיהֶן
u·mkri·en
and·ones-selling-of·them

יאֹמַר
iamr
he-shall-say

בָּרוּךְ
bruk
being-blessed

יְהוָה
ieue
Yahweh

וַאעְשִׁר
u·aoshr
and·I-shall- cbe-rich

וְרֹעֵיהֶם
u·roi·em
and·ones-shepherding-of·them

לאֹ
la
not

יַחְמ�ל
ichmul
he-is-sparing

עֲלֵיהֶן
oli·en
on·them

:
:

:611 כִּי
ki
that

לאֹ
la
not

אֶחְמ�ל
achmul
I-shall-spare

ע�ד
oud
longer

עַל
ol
on

־
-

יֹשְׁבֵי
ishbi
ones-dwelling-of

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

For I will no more pity the
inhabitants of the land, saith
the LORD: but, lo, I will
deliver the men every one
into his neighbour's hand,
and into the hand of his
king: and they shall smite
the land, and out of their
hand I will not deliver
[them].

6

וְהִנֵּה
u·ene
and·behold !

אָנֹכִי
anki
I

מַמְצִיא
mmtzia
causing -to-be- found

אֶת
ath
»

־
-

הָאָדָם
e·adm
the·human

אִישׁ
aish
man

בְּיַד
b·id
in·hand-of

־
-

רֵעֵהוּ
ro·eu
associate-of·him

וּבְיַד
u·b·id
and·in·hand-of

מַלְכּ�
mlk·u
king-of·him

וְכִתְּתוּ
u·kththu
and·they- mpound -to-pieces

אֶת
ath
»

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

וְלאֹ
u·la
and·not

אַצִּיל
atzil
I-shall- crescue

מִיָּדָם
m·id·m
from·hand-of·them

:
:

:711 וָאֶרְעֶה
u·aroe
and·I-am-grazing

אֶת
ath
»

־
-

צאֹן
tzan
flock-of

הַהֲרֵגָה
e·erge
the·killing

לָכֵן
lkn
therefore

עֲנִיֵּי
onii
humble-ones-of

הַצּאֹן
e·tzan
the·flock

And I will feed the flock
of slaughter, [even] you, O
poor of the flock. And I
took unto me two staves;
the one I called Beauty, and
the other I called Bands;
and I fed the flock.

7

וָאֶקַּח
u·aqch
and·I-am-taking

־
-

לִי
l·i
for·me

שְׁנֵי
shni
two-of

מַקְל�ת
mqluth
sticks

לְאַחַד
l·achd
to·one

קָרָאתִי
qrathi
I-call

נֹעַם
nom
pleasantness

וּלְאַחַד
u·l·achd
and·to·one

קָרָאתִי
qrathi
I-call

חֹבְלִים
chblim
pledgers

וָאֶרְעֶה
u·aroe
and·I-am-grazing

אֶת
ath
»

־
-

הַצּאֹן
e·tzan
the·flock

:
:

:811 וָאַכְחִד
u·akchd
and·I-am-suppressing

אֶת
ath
»

־
-

שְׁלֹשֶׁת
shlshth
three-of

הָרֹעִים
e·roim
the·ones-shepherding

בְּיֶרַח
b·irch
in·month

אֶחָד
achd
one

Three shepherds also I cut
off in one month; and my
soul lothed them, and their
soul also abhorred me.

8

וַתִּקְצַר
u·thqtzr
and·she-is-being-impatient

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

בָּהֶם
b·em
in·them

וְגַם
u·gm
and·moreover

־
-

נַפְשָׁם
nphsh·m
soul-of·them

בָּחֲלָה
bchle
she-nauseates

בִי
b·i
in·me

:
:

:911 וָאֹמַר
u·amr
and·I-am-saying

לאֹ
la
not

אֶרְעֶה
aroe
I-shall-graze

אֶתְכֶם
ath·km
»·you (p)

הַמֵּתָה
e·mthe
the·one-dying

תָמוּת
thmuth
she-shall-die

Then said I, I will not feed
you: that that dieth, let it
die; and that that is to be cut

9
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off, let it be cut off; and let
the rest eat every one the
flesh of another.

וְהַנִּכְחֶדֶת
u·e·nkchdth
and·the·one-being-suppressed

תִּכָּחֵד
thkchd
she-shall-be-suppressed

וְהַנִּשְׁאָר�ת
u·e·nsharuth
and·the·ones- nremaining

תּאֹכַלְנָה
thaklne
they-shall-eat

אִשָּׁה
ashe
woman

אֶת
ath
»

־
-

בְּשַׂר
bshr
flesh-of

רְעוּתָהּ
routh·e
associate (f) -of·her

:
:

:1011 וָאֶקַּח
u·aqch
and·I-am-taking

אֶת
ath
»

־
-

מַקְלִי
mql·i
stick-of·me

אֶת
ath
»

־
-

נֹעַם
nom
pleasantness

וָאֶגְדַּע
u·agdo
and·I-am-hacking -to-pieces

אֹת�
ath·u
»·him

And I took my staff,
[even] Beauty, and cut it
asunder, that I might break
my covenant which I had
made with all the people.

10

לְהָפֵיר
l·ephir
to·to- cannul-of

אֶת
ath
»

־
-

בְּרִיתִי
brith·i
covenant-of·me

אֲשֶׁר
ashr
which

כָּרַתִּי
krthi
I-cut

אֶת
ath
with

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

הָעַמִּים
e·omim
the·peoples

:
:

:1111 וַתֻּפַר
u·thphr
and·she-is-being- cannulled

בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

וַיֵּדְעוּ
u·idou
and·they-are-knowing

כֵן
kn
so

עֲנִיֵּי
onii
humble-ones-of

And it was broken in that
day: and so the poor of the
flock that waited upon me
knew that it [was] the word
of the LORD.

11

הַצּאֹן
e·tzan
the·flock

הַשֹּׁמְרִים
e·shmrim
the·ones-observing

אֹתִי
ath·i
»·me

כִּי
ki
that

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

הוּא
eua
he

:
:

:1211 וָאֹמַר
u·amr
and·I-am-saying

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

אִם
am
if

־
-

ט�ב
tub
good

בְּעֵינֵיכֶם
b·oini·km
in·eyes-of·you (p)

הָבוּ
ebu
grant-you (p)  !

שְׂכָרִי
shkr·i
hire-of·me

וְאִם
u·am
and·if

־
-

לאֹ
la
not

And I said unto them, If
ye think good, give [me] my
price; and if not, forbear. So
they weighed for my price
thirty [pieces] of silver.

12

חֲדָלוּ
chdlu
forbear-you (p)  !

וַיִּשְׁקְלוּ
u·ishqlu
and·they-are-weighing

אֶת
ath
»

־
-

שְׂכָרִי
shkr·i
hire-of·me

שְׁלֹשִׁים
shlshim
thirty

כָּסֶף
ksph
silver

:
:

:1311 וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

הַשְׁלִיכֵהוּ
eshlik·eu
cfling-you·him !

אֶל
al
to

־
-

הַיּ�צֵר
e·iutzr
the·one-being-minter

אֶדֶר
adr
nobleness-of

And the LORD said unto
me, Cast it unto the potter: a
goodly price that I was
prised at of them. And I
took the thirty [pieces] of
silver, and cast them to the
potter in the house of the
LORD.

13

הַיְקָר
e·iqr
the·preciousness

אֲשֶׁר
ashr
which

יָקַרְתִּי
iqrthi
I-am-precious

מֵעֲלֵיהֶם
m·oli·em
from·on·them

וָאֶקְחָה
u·aqch·e
and·I-am-taking

שְׁלֹשִׁים
shlshim
thirty

הַכֶּסֶף
e·ksph
the·silver

וָאַשְׁלִיךְ
u·ashlik
and·I-am- cflinging

אֹת�
ath·u
»·him

בֵּית
bith
house-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶל
al
to

־
-

הַיּ�צֵר
e·iutzr
the·one-being-minter

:
:

:1411 וָאֶגְדַּע
u·agdo
and·I-am-hacking -to-pieces

אֶת
ath
»

־
-

מַקְלִי
mql·i
stick-of·me

הַשֵּׁנִי
e·shni
the·second

אֵת
ath
»

הַחֹבְלִים
e·chblim
the·pledgers

לְהָפֵר
l·ephr
to·to- cannul-of

Then I cut asunder mine
other staff, [even] Bands,
that I might break the
brotherhood between Judah
and Israel.

14

אֶת
ath
»

־
-

הָאַחֲוָה
e·achue
the·brotherhood

בֵּין
bin
between

יְהוּדָה
ieude
Judah

וּבֵין
u·bin
and·between

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

ס
s

:1511 וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלָי
al·i
to·me

ע�ד
oud
further

קַח
qch
take-you !

־
-

לְךָ
l·k
for·you

כְּלִי
kli
implement-of

רֹעֶה
roe
one-shepherding

. And the LORD said
unto me, Take unto thee yet
the instruments of a foolish
shepherd.

15

אֱוִלִי
auli
foolish

:
:

:1611 כִּי
ki
that

הִנֵּה
ene
behold !

־
-

אָנֹכִי
anki
I

מֵקִים
mqim
craising -up

רֹעֶה
roe
one-shepherding

בָּאָרֶץ
b·artz
in· the ·land

הַנִּכְחָד�ת
e·nkchduth
the·ones-being-suppressed

לאֹ
la
not

־
-

For, lo, I will raise up a
shepherd in the land,
[which] shall not visit those
that be cut off, neither shall
seek the young one, nor heal
that that is broken, nor feed
that that standeth still: but
he shall eat the flesh of the
fat, and tear their claws in
pieces.

16

יִפְקֹד
iphqd
he-shall-visit

הַנַּעַר
e·nor
the·youth

לאֹ
la
not

־
-

יְבַקֵּשׁ
ibqsh
he-shall- mseek

וְהַנִּשְׁבֶּרֶת
u·e·nshbrth
and·the·one-being-broken

לאֹ
la
not

יְרַפֵּא
irpha
he-shall- mheal

הַנִּצָּבָה
e·ntzbe
the·one- nstanding-up

לאֹ
la
not

יְכַלְכֵּל
iklkl
he-shall- msustain

וּבְשַׂר
u·bshr
and·flesh-of

הַבְּרִיאָה
e·briae
the·plump-one

יאֹכַל
iakl
he-shall-eat

וּפַרְסֵיהֶן
u·phrsi·en
and·hoofs-of·them

יְפָרֵק
iphrq
he-shall- mbreak-off

:
:

ס
s

:1711 ה�י
eui
woe !

רֹעִי
roi
one-shepherding-of

הָאֱלִיל
e·alil
the·forbidden- idol

עֹזְבִי
ozbi
one-forsaking-of

הַצּאֹן
e·tzan
the·flock

חֶרֶב
chrb
sword

עַל
ol
on

־
-

Woe to the idol shepherd
that leaveth the flock! the
sword [shall be] upon his

17
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arm, and upon his right eye:
his arm shall be clean dried
up, and his right eye shall
be utterly darkened.

זְר�ע�
zruo·u
arm-of·him

וְעַל
u·ol
and·on

־
-

עֵין
oin
eye-of

יְמִינ�
imin·u
right-of·him

זְרֹע�
zro·u
arm-of·him

יָב�שׁ
ibush
to-dry -up

תִּיבָשׁ
thibsh
she-shall-dry- up

וְעֵין
u·oin
and·eye-of

יְמִינ�
imin·u
right-of·him

כָּהֹה
kee
to-dim

תִכְהֶה
thkee
she-shall-dim

:
:

ס
s
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